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Türbeschläge serienübergreifend • Door fittings for all seriesF 2-72 10.2022 / 98974

Treibriegelschloss​ • Shoot bolt lock​

Motor-Treibriegelschloss für AP-Schlösser​ Electric shoot bolt lock for panic locks ​
●● Selbsttätig verriegelndes Motortreibriegelschloss
●● Drehnutensteine vormontiert
●● Überwachung:	 Fallenriegel​

●● Self-locking electric shoot bolt lock
●● Pre-assembled locking cams
●● Monitoring:	 Latch bolt​

●● Bestehend aus:​ ●● Consisting of:​
•	 Treibriegelschloss, Schaltschloss
•	 Bodenschließmulde
•	 Befestigungsmaterial​

•	 Shoot bolt lock, switch latch
•	 Floor trough
•	 Fixing materials​

Funktionsbeschreibung​ Description of operation​
Nach Betätigung des Bedienelementes am Standfügel 
sind die Treibstangen eingezogen und gleichzeitig der 
Gangflügel entriegelt. Das Schaltschloss gewährleistet 
die automatische Verriegelung des Standflügels.
Das selbstverriegelnde Antipanik-Motortreibriegelschloss 
ist besonders für den Einsatz im Bereich der Zutrittskon-
trolle, des barrierefreien Bauens oder in Verbindung mit 
Drehtürantrieben geeignet.​
Eine exakte Funktionsbeschreibung entnehmen Sie der 
Bedienungsanleitung​

After operating the handle on the secondary leaf, the 
shoot bolts are retracted, and the access leaf is 
unlocked at the same time. The switch latch ensures 
that the secondary leaf is automatically locked. 
The self-locking panic electric shoot bolt lock is 
particularly suitable for use in the area of access 
control, easy-access constructions or in conjunction 
with side-hung door drives.​
For an exact description of operation, see the 
operating instructions​

Gesondert bestellen:​ Order separately:​
●● Falleneinlaufteil
●● Riegelstangen
●● Mitnehmerklappe erforderlich
●● Motor-Steuerung 240 641
●● Pufferspeicher 240 713
●● Netzteil 240 654
●● Anschlusskabel 263 034
●● Kabelübergang​
●● Auslöseadapter Art.-Nr. 241 881 
(optional, zur Ausgleichung des Falzluftspaltes)​

●● Latch striker
●● Locking bars
●● Pre-selector required
●● Motor control unit 240 641
●● Buffer storage cylinder 240 713
●● Power pack 240 654
●● Connecting cable 263 034
●● Cable link connector​
●● Release adapter Art. No. 241 881 
(optional, for adjusting the rebate air gap)​

Technische Daten:​
Nennspannung:	 24 V DC ±10 % 
Stromaufnahme:	 2 - 4,2 A 
Restwelligkeit:	 10 mV pp 
Standby:	 max. 100 mA 
Entriegelungszeit:	0,7 - 1 sec​

Technical data:​
Rated voltage:	 24 V DC ±10 % 
Current consumption:	2 - 4,2 A 
Residual ripple:	 10 mV pp 
Standby:	 max. 100 mA 
Unlocking time:	 0.7 - 1 sec​
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Für selbstverriegelnde Schlösser​
For self-locking locks​

Für „Interlock“ Schlösser​
For “InterLock” locks​

Über Sonderbestellung lieferbar​
Available to special order​

Panikfunktion
Panic function​

EN 179​

EN 1125​
Selbstverriegelnd
Self-locking​
Mit E-Öffner
With electric strike​
Motorische Funktion
Electric operation​

4)

Mit Überwachung
With monitoring​
Widerstandsklasse
Security class​

Hinweis
Note​  

Dornmaß​
Backset​

Standflügel​
Secondary leaf ​ 35 35 36

Innen öffnend​
Inward-opening​

DIN LS​
- - -

DIN RS​

Außen öffnend​
Outward-opening​

DIN LS​
279 088​ 279 190​ 279 191​

DIN RS​

1​ 1​ 1

Riegelstangen​
Locking bars​

h ≤ 2500 h ≤ 3000 h ≤ 2500 h ≤ 3000 h ≤ 2500 h ≤ 3000

238 397 238 504 238 397 238 504 238 397 238 504

Einsetzbar in:​ • Can be used in:​
Brand- und Rauchschutztüren​
Fire and smoke doors​ hmax =

Max. Flügelhöhe [mm]​
Max. leaf height [mm]​

≤ 2309 ≤ 2500 ≤ 3000 ≤ 2500 ≤ 3000
Schüco ADS 65.NI FR 30
Schüco ADS 80 FR 30
Schüco ADS 80 FR 60
Schüco Firestop T90
Schüco ADS 65.NI SP

4) Siehe Hinweise auf der Seite: ​F2-33
See notes on page: ​F2-33


